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Excellence in stone inspiration

ONE COLLECTION

3 SOLUTIONS

£

9,5 mm

THICKNESS

Sands Experience & la gamma di superfici in gres porcellanato pensata da Italgraniti per risolvere le
esigenze estetiche e funzionali del progetto moderno.
1. Finiture naturali, lucide e tridimensionali in spessore 9,5 mm per interno ed esterno.

2. OUTFLOOR20 20 mm: superfici spessorate per esterno carrabili e indistruttibili.

3. Mega, le nuove straordinarie lastre 160x320, 120x240 e 120x120 cm in spessore 6 mm.

Sands Experience is the range of porcelain stoneware surfaces created by Italgraniti to meet the
aesthetic and functional needs of modern architecture.
1. Natural, gloss and three-dimensional finishes in the 9.5 mm thickness, for indoor and outdoor use.
2. OUTFLOOR20 20 mm: extra-thick surfaces for outdoor use, drive-over and indestructible.

3. Mega, the amazing new 160x320, 120x240 and 120x120 cm slabs just 6 mm thick.

Sands Experience ist das Sands Experience est la gamme de
Oberflachensortiment aus surfaces en grés cérame pensée
Feinsteinzeug von ltalgraniti, das par ltalgraniti pour répondre

die asthetischen und funktionellen aux exigences esthétiques et
Bedurfnisse moderner Projekte 16st. fonctionnelles des projets modernes.
1. Natiirliche, polierte und 1. Finitions naturelles, brillantes
dreidimensionale Finishs in 9,5 mm et tridimensionnelles, de 9,5 mm
Dicke fiir innen und auBen. d’épaisseur, pour intérieur et

2. OUTFLOOR20 20 mm: Extradicke extérieur.

Oberflachen fiir AuBenbereiche, 2. OUTFLOOR20 20 mm : surfaces
befahrbar und unzerstérbar. grande épaisseur pour extérieur,
3. Mega, die neuen extraordindren supportant le passage de

Platten 160x320, 120x240 und véhicules, indestructibles.
120x120 cm in 6 mm Dicke. 3. Mega, les nouveaux et

exceptionnels grands carreaux de
160x320, 120x240 et 120x120 cm,
de 6 mm d’épaisseur.

THICKNESS

M ega .
INNOVATIVE SLABS

Sands Experience 370 acCCOPTUMEHT
KepamorpaHUTHbIX MOBEPXHOCTEW,
co3aaHHbIx ltalgraniti onAa
YOOBIIETBOPEHNA 3CTETUHECKNX N
(hyHKLIMOHaNbHbIX MOTpebHOoCTEN
COBPEMEHHON apXUTEKTYpbl.

1. HatypanbHble, rnaHueBble 1
Tpex-MepHble NOBEPXHOCTH B
9.5MM TonwuHe ANA BHYTPEHHEro
M YNTUHHOTO MCMOJb30BaHUA.

2. OUTFLOOR20 20 mm:
CBEpPXMNpPO4HbIe MOBEPXHOCTHU

ANA YINYHOTO UCNONb30BaHUA

1 npoesna aBTomo6unen, He
nopAaoWuneca paspyLieHuio.

3. Mera, noTpAacatowme HoBble
160x320, 120x240 1 120x120 cm
NNUTbI, BCero 6 MM TONMLMHbI.

Sands Experience es la gama de
superficies de gres porcelanico
creada por Italgraniti para resolver las
necesidades estéticas y funcionales
de los proyectos modernos.

1. Acabados naturales, brillantes y
tridimensionales con un grosor de
9,5 mm para interiores y exteriores.
2. OUTFLOOR20 20 mm:
superficies con grosor aumentado
para exteriores, transitables e
indestructibles.

3. Mega, las nuevas placas
extraordinarias de 160x320, 120x240
y 120x120 cm con grosor de 6 mm.
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Sands Experience

Le superfici Sands Experience evocano
"estetica e la ricchezza di pietre
sedimentarie e arenarie. Lastre ricche

di venature direzionali s’intrecciano a
morbide variazioni ondulate, movimenti
delicati e giochi di sovrapposizioni grafiche
rendono Sands Experience una superficie
maghnifica, contemporanea, instancabile.

The Sands Experience surfaces evoke the
look and richness of sedimentary rocks and
sandstones. Slabs with a wealth of parallel
veins alternate with gentle undulations;
subtle variations and overlapped

graphic motifs make Sands Experience a
maghnificent, contemporary surface that
will never tire.

Die Oberflachen von Sands
Experience erinnern an das
Aussehen und an die Reichhaltigkeit
von Sedimentgestein und
Sandstein. Platten mit vielen
Aderungen in eine Richtung
verflechten sich mit sanften

und welligen Variationen, zarte
Bewegungen und Spiele mit
grafischen Uberlagerungen machen
aus Sands Experience eine
wunderschone, kontemporére
und zeitlos aktuelle Oberflache.

Les surfaces Sands Experience
évoquent I'esthétique et la richesse
des pierres sédimentaires et
calcaires. De grands carreaux
riches en veinures directionnelles
s’entremélent a de douces
variations ondulées ; des
mouvements délicats et des jeux
de superpositions graphiques font
de Sands Experience une surface
magnifique et contemporaine qui
ne lasse jamais.

MosepxHocT Sands Experience
HamoMuHatoT BENVKonenve
0cafoYHbIX NOPOA U NECHAHNKOB.
MnuTel c 6oratbimmn
napannenbHbIMUA NPOXXUIKaMu
YyepenyTCA C HEXXHOWM
BOJIHUCTOCTbIO; YTOHYEHHbIE
Bapvaumm u Hacnaveatowmecs
rpadm4eckne MoTvBbI AenatoT
Sands Experience BenuKonenHom,
COBpPEMEHHOMW NOBEPXHOCTbIO,
KOTOpaA HUKOrAA He HAaCKY4MUT.

Las superficies Sands
Experience recuerdan la estética
y la variedad de las piedras
sedimentarias y areniscas.
Placas llenas de veteados
direccionales se cruzan con
ligeras variaciones onduladas,
movimientos delicados y juegos
de superposiciones graficas
convierten a sands experience
en una superficie magnifica,
contemporanea e imperecedera.
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£ :
22 | Mega

160x320x0,6 cm
627/8"x125%4"x1/4

I

120x240x0,6 cm 120x120x0,6 cm
47V4"x94172"x1/4 474" %4714 x1/4

INNOVATIVE SLABS.

Mega ¢ il nuovo progetto Italgraniti nell'innovativo
formato 160x320 cm con spessore 6 mm. Le

Mega lastre e i sottomultipli 120x240 / 120x120
garantiscono un impatto estetico insuperabile
riducendo drasticamente il numero dei giunti e
offrendo la sensazione di superfici uniche. Mega ¢ la
tecnologia in Gres Porcellanato Italgraniti che unisce
prestazioni di resistenza e sicurezza ad un’estetica
imperaggiabile pronta a risolvere le esigenze della
progettazione architettonica contemporanea.

INNOVATIVE SLABS.

Mega is the new ltalgraniti project in the innovative
160x320 cm size, 6 mm thick. The MEGA slabs
and the 120x240 / 120x120 submultiples guarantee
an unsurpassable aesthetic effect, with a drastic
reduction in the number of joints, giving the
impression of unbroken surfaces.

Mega is the Italgraniti Porcelain Stoneware
technology that combines strength and safety
with a superlative appearance, ready to meet the
demands of contemporary architectural design.

WHITE  GREY

Mega ist das neue ltalgraniti-
Projekt im innovativen Format
160x320 cm in 6 mm Dicke. Die
MEGA Platten und die Unterformate
120x240 / 120x120 garantieren eine
untbertreffliche asthetische Wirkung,
reduzieren drastisch die Zahl der
Verbindungsstellen und vermitteln
das Gefiihl unterbrechungsloser
Oberflachen.

Mega ist die Feinsteinzeug-
Technologie von Italgraniti,

die Festigkeits- und
Sicherheitsleistungen mit

einer unvergleichbaren

Asthetik verbindet und die
Bediirfnisse der kontemporaren
Architekturprojekte erfiillt.

Mega est le nouveau projet Italgraniti
proposé dans I'innovant format
160x320 cm, de 6 mm d’épaisseur.
Les grands carreaux du projet MEGA
et les sous-multiples 120x240 /
120x120 garantissent un impact
esthétique unique qui permet de
réduire le nombre de joints et
d’offrir la sensation de surfaces
sans solution de continuité.

Mega est la technologie en gres
cérame ltalgraniti qui allie des
performances de résistance et

de sécurité a une esthétique
incomparable a méme de répondre
a toutes les exigences des projets
d’architecture contemporaine.

Mega 370 HOBbIN NPoeKT ltalgraniti B
WHHOBAaLMOHHOM pa3mepe 160x320, 6
MM TonwmHe. MEGA nnuThbl, a Takxe
120x240 / 120x120 nogpasgenbHble
hopmaTbl rapaHTupyoT
HENpPEeB30MAEHHbIN 3CTETUYECKUIA
3pdeKT, C CyLIeCTBEHHbIM
COKpaLleHeM Konm4ecTtea

LIBOB, YTO CO34AET BreYaTtneHne
HepaspbIiBHOW NOBEPXHOCTMU.

Mega 3T0 KepamorpaHuTHanA
TexHonoruaA ltalgraniti, kotopan
obbeaunHAeT cuny u 6esonacHocTb
C HEBEPOATHbIM 3pUTENbHbIM
BOCNPUATUEM, FOTOBaA
YAOBNETBOPUTL TpeboBaHUA
COBPEMEHHOro apXuTeKTypHOro
Au3ainHa.

Mega es el nuevo proyecto Italgraniti
en el innovador formato 160x320
cm con grosor de 6 mm. Las Mega
placas y los submdltiplos 120x240

/ 120x120 garantizan un impacto
estético insuperable reduciendo
drasticamente el nimero de juntas
y ofreciendo la sensacion de
superficies unicas.

Mega es la tecnologia de gres
porcelanico de Italgraniti que
combina prestaciones de
resistencia y seguridad con una
estética incomparable, preparada
para resolver las necesidades

del diseno arquitecténico
contemporaneo.

11l
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“enhancing all the surfaces

; P+
Sands experience g3,

‘and-fresidential projects :
- starting from the beautiful

hexagonal §ha’f)e

~ ltalgramtl m,tgrpretlert die

N hitekturprojekts Wert
zu. Sand Experience

Verlegungsfreiheit in
Gewerbebereichen und
NN . hnrdumen: von den
'-.wunde baren Mix-| Modulen

. +20x120 cbis zu den

%\, sechswinkligen Formen.

Italgraniti interprete le

“ltalgraniti lives the present

fithe'modern architectural.

project. sands experience . |
allows greater freedom of | -
installation in‘commercial

présent

toutes
ol
San

les surfaces du projet
chitectural moderne.
ds Experience offre la

- 20x120 modular mix to the~ =
genw rt und fugt allen :

: hi
A ermog?cht eine grenzenlose **

en mettant en valeur |

o

e
s

plys' gr?amje liberté de pose

. i.—~dans lesenvironnements
~~Commerciaux et tésidentiels :

des magnifiques modules

- mix 20x120 cm jtg:u\aux :
' formes hexagonales‘.‘“\\
Italgraniti nHTepnperupyer AN
HacToslee, yKpallan Bce
I0BEPXHOCTI COBPEMEHHbIX
 apXUTEKTYPHBIX MPOEKTOB.

Sands Experience -
npegocTaBfeT MakcuMansHo
LUMPOKYIo cBOBOAY

" YKNagKn.B TOProBbIX U
‘4aCTHbIX MOMELLEHNAX: OT
BEMMKOMNENHbIX: CMEWaHHBIX
mogynen 20x120 go
mecruyronbublx OTTEeHKOB,

Multiple shapes. Exclusive design.

ITALGRANITI INTERPRETA IL PRESENTE VALORIZZANDO TUTTE LE SUPERFICI DEL
MODERNO PROGETTO ARCHITETTONICO. SANDS EXPERIENCE CONSENTE LA PIU AMPIA
LIBERTA DI POSA PER AMBIENTI COMMERCIALI E RESIDENZIALI: DAI MAGNIFICI MODULI
MIX 20X120 CM FINO ALLE FORME ESAGONALI.

Italgra_nltl interpreta eI .
“. presente aumentando el.valor
de todas las'superficies de
los proyectos arquitectonicos.
-modernos.:Sands Experlence }
permite la mas amplla/
libertad de colocacion
espacios de usoc
'y residenciales:
' magnlflco

“mo6dulos Mix
ista las formas -
i hexagonales, - .
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160x320x0,6 cm
6278"x12554"x1/4"

120x120x0,6cm  120x240x0,6 cm
ATVEXATI XA ATV XOAVEX /4"

WHITE  GREY
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60x120 cm 60x60 cm

231/2")(471/#‘ 231/2")(231/2"
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20x120 cm 30x60 cm
8"x4774" 117/8"x 232"

WHITE  BEIGE  GREY

5 mm
691
((\0

60x120 cm 7.5x60 cm
3

DZV2 W 4TVA" "D32"
—— O

20x120 cm 19,5x22,5 cm
8"x47‘l/4“ 73/4“><87/5"

WHITE  BEIGE  GREY

80x160 cm 80x80cm  60x120 cm
32"x64" 32"x32" 231247

WHITE ~ BEIGE  GREY

60x120 cm 7,5x60 cm
2347 323
—— O

20x120 cm 19,5x22,5cm
8" 474" 75/my Q8"

WHITE  BEIGE  GREY

.~95MmMm

60x60 cm
231/2"x231/2“

WHITE  BEIGE ~ GREY
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Sands Experience

295 Mm

XX
N
g
(]
o
=)
]
z
19,5x22,5 cm
73/4"X87/E”
—/
60x120 cm 60x60 cm 15x60 cm
23V2"x 47VA" 3V2"yDT2" 6"x 232"

::=

20x120 cm 30x60 cm 7.5x60 cm
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WHITE ~ BEIGE  GREY
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WHITE  BEIGE ~ GREY

m
.\6\‘\? 20 mm
X

OUTFLOOR20

60x120 cm
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WELLNESS
AREA.

MATTERS
EQUILIBRIUM.

NoV

WALL: BLACK ONDA 60X120 - GREY 7.5X60 LISTELLO MIX
BENCHES: GREY NATURALE 60X120
FLOOR: BLACK BOCCIARDATO 60X120

17



BEAUTY AND SAFETY.

LE SUPERFICI ANTISCIVOLO
SANDS EXPERIENCE CONIUGANO _ L | Sl | STae
BELLEZZA E SICUREZZA. B fer e T e
GRAFICA E STRUTTURA D . e D e
SUPERFICIE SONO PROGETTATE i) g AN e
PER ESSERE PIACEVOLI DA ; A P e ; - iy

CALPESTARE, SICURE
E BELLE DA GUARDARE.

MpoTUBOCKONb3ALME Las superficies
nosepxHocTH Sands antideslizantes Sands
Experience 06beauHAIOT Experience combinan
safety. The surface Schonheit mit KpacoTy ¢ 6e3onacHoCTbI0. belleza y seguridad.
texture and patterning are Sicherheit. Gral EiE [ToBEpXHOCTHaA TEKCTypa El disefio gréfico y la
designed to be pleasant to  Obel ul k: : " N CTRYKTYpUIP estructura de superficie
walk over, safe, and lovely vermi CMPOEKTHPOB; se han disefiado para que
to look at. angene marchant, sire sean agradables de pisar,

sicher ui . regarder... E seguras y espectaculares a
la vista.

The Sands Experience Die rutschfeste| i
anti-slip surfaces Oberflachen'S:

combine beauty with Experience vel

s -
tes Sands .

{ n
et belle a
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’,_;\‘Le slabg s,

60x120
D




ONDA / WAVE

60x120 cm

%,
€p
SRSONALITY.

%,




RIGATO
20x120 cm

MURETTOMIX 3D E
LA DECORAZIONE
MULTISPESSORE
CHE ESALTA GLI SPAZI
ARCHITETTONICI PIU
PREZIOSI.

Muretto mix 3d is the multiple-thickness
decoration that adds value to the most
exquisite architectural spaces.

Muretto Mix 3D ist die Dekoration
in Vielfachdicke, die besonders edle

Architekturbereiche in den Vordergrund stellt.

Muretto mix 3d est la décoration
multi-épaisseur qui exalte les espaces
architecturaux les plus raffinés.

29

Sands Experience

Muretto Mix 3D 370 Aekopaums ¢ MHoroo6pasHomn
TONLWMHOM, KOTOPaA MPUBHOCUT LIEHHOCTb B Camble
M3bICKaHHbIE apPXUTEKTYPHbIE MPOCTPaHCTBA.

Muretto Mix 3D es la decoracion
multi espesor que resalta los espacios
arquitectonicos mas elegantes.



3133333)!'!'

33933390

19,5X22,5 - BLACK NATURALE 60X120

30
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BOX 20x120 cm
MIX SURFACES

Fancakns 4%
By
e
Lol

i o
Orasels & Yoqurt 1
Pruft 84lad =

S i ot £

Resistente alle
macchie.

Stain-resistance.
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INNOVATIVE SLABS

REY + MUD

WALL: MUD NATURALE MEGA 120X240X0,6
RECEPTION DESK: GREY NATURALE MEGA 120X240X0,6
FLOOR: GREY NATURALE MEGA 120X240 - MUD NATURALE MEGA 120X240X0,6

Rivestimenti

ad altezza parete.
Wall-height
coverings.

Lastre leggere
facili da
movimentare.
Lightweight,
easily handled
slabs.

Meno fughe piu
continuita di posa.
Fewer joints,
greater laying
continuity.
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The exciting new
120x240 and 120x120
cm sizes drastically
reduce the number of
joints, conquer the world
of continuous surfaces
and, with the solidity

of Italgraniti porcelain
stoneware, overcome any
architectural challenge.
For all public surfaces,
Sands Experience is also
incomparably easy

to clean.

Die AuBerordentlichkeit
der Formate 120x240
und 120x120 cm erlaubt
drastisch weniger Fugen
und erobert die Welt der
unterbrechungslosen
Oberflachen; die Soliditét
des Feinsteinzeugs von
Italgraniti Gberwindet
jede Herausforderung

der Architektur. Sands
Experience ist auf allen
offentlichen Flachen
unvergleichbar, auch dank
der Pflegefreundlichkeit.

Les dimensions
exceptionnelles des
formats 120x240 et 120x120
cm permettent de réduire
considérablement les

joints, de s'imposer dans

le domaine des surfaces
sans solution de continuité
et, grace a la solidité du
grés cérame ltalgraniti, de
relever n’importe quel défi
architectural. Pour toutes les
surfaces publiques, Sands
Experience est sans égal
également pour la facilité de
nettoyage.

SURFACES
WITHOUT LIMITS.

L'ECCEZIONALITA DEI FORMATI
120X240 E 120X120 CM
CONSENTE UNA DRASTICA
RIDUZIONE DELLE FUGHE,
CONQUISTA IL MONDO DELLE
SUPERFICI CONTINUE E,

CON LA SOLIDITA DEL GRES

PORCELLANATO ITALGRANITI,
SUPERA QUALSIASI SFIDA
ARCHITETTONICA. PER TUTTE
LE SUPERFICI PUBBLICHE,
SANDS EXPERIENCE E
INCOMPARABILE ANCHE PER LA
FACILITA DI PULIZIA.

MoTtpAcatowme HoBble
pa3smepbl 120x240 u
120x120 pe3ko ymeHbLIaloT
4YMCIO LWBOB, 3aBOEBbLIBAIOT
MUP HenpepbIBHbIMU
NOBEPXHOCTAMM 11, BMECTe
C MOJIOHONTUTHOCTbIO
Kepamuyeckoro

rpaHuTa ot ltalgraniti,
npeofonesatoT nodble
apXUTEKTYPHbIE BbI3OBbI.
[InA BCex 06LeCTBEHHbIX
nosepxHocTen, Sands
Experience Takxe
HecpaBHUMO NEeroK B yXoae.

La excepcionalidad de
los formatos 120x240

y 120x120 cm permite
una reduccion drastica
de las juntas, conquista
el mundo de las
superficies continuas vy,
con la solidez del gres
porcelanico ltalgraniti,
supera cualquier

reto arquitecténico.
Sands Experience es
incomparable para todas
las superficies publicas
también por la facilidad
de limpieza.

37

Resistente
al calpestio
e all'usura.

Resistant to
traffic and wear.
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DALLA PREZIOSA SUPERFICIE
LAPPATA EMERGE LO SPIRITO
ITALGRANITI BRILLANTE E
RICERCATO. | LUMINOSI MODULI
60X120 SONO IDEALI PER TUTTI
GLI SPAZI ATRAFFICO MEDIO

E COMPLETANO UN INSIEME DI
FINITURE DAL DESIGN UNICO.

41

The exquisite honed surface
expresses the brilliant,
sophisticated Italgraniti spirit.
The luminous 60x120 modules
are ideal for all locations with
medium traffic levels and
complete a set of finishes with
unique design.

Aus der edlen gelappten Oberflache
kommt der lebhafte und erlesene
Geist von Italgraniti zum Vorschein.
Die leuchtenden Module 60x120

sind ideal fiir alle Bereiche mit
mittlerer Begehungsfrequenz und
komplettieren ein Gesamtangebot
von Oberflachen mit einzigartigen
Designs.

De la précieuse surface
adoucie, ’esprit Italgraniti se fait
jour, brillant et raffiné.

Les lumineux modules 60x120
sont parfaits pour tous les
espaces a trafic moyen et
complétent un ensemble de
finitions au design unique.

Sands Experience

U3bickaHHaA wnudoBaHHaA
NMOBEPXHOCTb BblpaxkaeT
BEJTMKOMNEMHbIN, YTOHYEHHbIN AyX
Italgraniti. Cuatowme mogynu 60x120
uaeanbHbl ANA NPOCTPAHCTB CO
CpeaHUM ypoBHEM NPOXOAUMOCTH
1 3aBepLialoT KOMMNNEKT OTAENOK
YHUKasnbHbIM AN3aNHOM.

De la maravillosa superficie
pulida emerge el espiritu de
Italgraniti brillante y exclusivo.
Los luminosos maédulos 60x120
son ideales para todos los
espacios con transito medio

y completan un conjunto de
acabados con un disefio Unico.




WALL: APUANO LAPPATO MEGA 120X240X0,6 .
WORK PLAN: APUANO LAPPATO MEGA 120X120X0,6 - APUANO LAPPATO MEGA 120X240X0,6
FLOOR: MUD NATURALE MEGA 120X1 N
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Fagile da posare Resistenza
liare e forare. alla flessione.

Modulus
of rupture.

SLAB PERFORMANCE.

GRAZIE ALLO SPESSORE MINIMO 6 MM, IL GRES
PORCELLANATO MEGA E FACILE DA TAGLIARE E FORARE,
QUESTO LO RENDE PARTICOLARMENTE DUTTILE E FLESSIBILE
CONSENTENDO LA MASSIMA LIBERTA PROGETTUALE. MEGA
E IL PROGETTO IN GRES PORCELLANATO INASSORBENTE,
PERFETTO PER SPAZI CUCINA RESIDENZIALI E INDUSTRIALI;
LE INSUPERABILI LASTRE MEGA NON CONOSCONO

LIMITI DI SUPERFICIE.

44

Thanks to its minimal thickness of 6
mm, Mega porcelain stoneware is easy
to cut and drill; this makes it particularly
versatile and adaptable, for unrivalled
architectural design freedom. Mega is
the non-absorbent porcelain stoneware
project perfect for residential and
industrial kitchens; for the unsurpassable
Mega slabs, the potential surfaces are
unlimited.

Dank der minimalen

6 mm Dicke lasst sich das Feinsteinzeug
Mega leicht schneiden und lochen, ist
daher besonders gefiigig und flexibel und
bietet eine grenzenlose Projektfreiheit.
Mega ist das perfekte absorptionsfreie
Feinsteinzeugprojekt fir hdusliche und
industrielle Kiichen. Die uniibertrefflichen
Platten Mega kennen in puncto
Oberflachen keine Einschrénkungen.

Grace a une épaisseur minimum de 6 mm,
le grés cérame Mega est facile a couper
et a percer, ce qui lui confere une grande
flexibilité et permet une liberté totale de
projet. Mega est le projet en grés cérame
non absorbant, idéal pour les cuisines, que
ce soit dans le domaine résidentiel ou dans
le secteur industriel ; les exceptionnels
grands carreaux Mega ne connaissent
pas de limites de superficie.

Bnaropapa cBoeit MUHUManbHOW TOMNWMUHe
B 6 MM, Mega kepamMU4ecKuil rpaHuT nerok
B pe3Ke U CBepPeHUH; 4To AeniaeT ero
0CcOB6EeHHO yHMBEPCarnbHbIM 1 aAanTUPOBaHHbIM
AnA 6ecnpeLieAeHTHOW cBO6OAbI
apXUTEKTYpHOro AusanHa. Mega 310 NpoeKT
BJTAroCTOVKOrO KepamMn4eCcKoro rpaHnTa,
naeanbHOro AA YacTHbIX U NMPOMBILLIEHHbBIX
KyxoHb. [inA HenpeB3oWAaeHHbIX Mega naut
noTeHUMan B oTAenkKe NoBepxHoCTen
6e3rpaHuyeH.

Gracias al grosor minimo de 6 mm,

el gres porcelanico Mega es facil

de cortar y perforar, esto hace que

sea especialmente ductil y flexible,
permitiendo la maxima libertad de
proyecto. Mega es el proyecto de gres
porcelanico no absorbente, perfecto para
cocinas de viviendas e industriales; las
insuperables placas Mega no conocen
limites de superficie.




Sands Experience

EVER-YOUNG
KITCHEN

WALL: WHITE ESAGONA MIX 19,5X22,5 :
WORK PLAN: FLAX RIGATO 60X120
FLOOR: FLAX RIGATO 60X120 - WHITE ESAGONA







LIVING ROOM
COORDINATION
WITH STYLE.

. i T 1 i 8
B i, s b

WALL: MUD LISTELLO MIX 7,5X60
FLOOR: FLAX NATURALE 60X120 + MUD RIGATO 20X120
OUTFLOOR: FLAX ANTISLIP 20 MM 60X120




Excellence in stone inspiration

I LISTELLI MIX SONO COMPOSTI
DA TRE FINITURE DI SUPERFICI
MONOCROMATICHE, IN SCATOLE

[Wix |

BOX7,5x60 cm
MIX SURFACES

The mix strip tiles
comprise three
monochrome surface
finishes, available in
pre-mixed boxes.

To obtain even more original
surfaces, mix colours
creatively.

Die Listellos Mix 3D sind aus
drei einfarbigen Oberflachen
zusammengesetzt und
bereits in der Schachtel
gemischt.

Mischen Sie die Farben,
um originellere Oberflachen
zu erzielen.

Les listels mix
prévoient trois

finitions superficielles
monochromes, dans des
boites pré-mélangées.

Pour obtenir des surfaces
plus originales, mixer les
couleurs avec créativité.

GIA MISCELATE.

PER OTTENERE SUPERFICI
PIU ORIGINALI, MIXARE
CREATIVAMENTE | COLORI.

Cmecb nosnocarbIX NIMTOK
BKJTHO4AET TPU MOHOXPOMHbIX
TUNa NOBEPXHOCTH,
NpeaBapuTeNbHO CMELLaHHbIX B
0fIHOW KOPOOKe.

Yro6bl nonyunTs eLue Gonblue
OpUrMHabHbBIX NOBEPXHOCTEN,

KpeaTtusHoO cmeluMBaiTe LBeTa.

Los listeles Mix estan
formados por tres
acabados de superficies
monocromaticas, en cajas
ya mezcladas.

Para obtener superficies
mas originales, mezclar los
colores con creatividad.
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The Sands Experience
vein patterns and refined: .
“-variations in colour S
beautify the splendid
outdoor slabs 2 cm
thick. The Outfloor20
modules are available in.

three colours and meet all -
‘requirements for drive-

proof, durable

Die Aderungen und
erlesenen chromatischen

- Bewegungen vo_n Sands

Module Outfloor20 =
- 'sind in‘drei Farben ¢
- erhaltlich und erfillen -
alle Bediirfnisse der -~

Les veinures et les

mouvements chromatiques =
raffinés de Sands = fie
- Experience enrichissent
les'splendides: carreaux

befahrbaren, frostfesten  c:

und dauel:_haften-

BeHHble Y30phl ;
Sands Experience u

' M3bICKaHHbIE LIBETOBbIE
- Bapuauum ykpawaior

BeSIMKONENHbIE YAUYHbIE
MIUTh| 'ronmunouz 5

Los veteados y los:
exclusivos: movimientos
cromaticos de Sands

“Experience aumentan el

Sands Experience

OUTFLOOR20

R11 A+B+C.

LE VENATURE E | RICERCATI MOVIMENTI CROMATICI SANDS EXPERIENCE
ARRICCHISCONO LE SPLENDIDE LASTRE PER ESTERNO SPESSORE 2 CM.

| MODULI OUTFLOOR20 SONO DISPONIBILI IN TRE COLORI E RISOLVONO
TUTTE LE ESIGENZE DI PAVIMENTAZIONI CARRABILI, INGELIVE E DUREVOLI.

60x120 cm
231/2"X471/4"
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SANDS EXPERIENCE

WHITE

FLAT - UGL

NATURALE - UGL
MATTE

WHITE

RIGATO - UGL
LINE

SANDS EXPERIENCE

WHITE

BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

V

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 160x320x0,6 cm 120x240%0,6 cm 120x120x0,6 cm

MEGA THICKNESS 627541259471 /4” 4719421 /47 47TXAT I 147

FLAT 6 MM SAOTXXA SAOTXLA SAOTLA .

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15x60 cm
SURFACE THICKNESS | 32'x64” 231" x4714" 87xd7"" 32'x32" 233 | {731 %2312
FLAT 95MM | SAOTGAF . SAOTBAF - SA0188F - E .
NATURALE / MATTE / NATUR /

A 9,5 MM : SAOTBA SAOTEA : SA0168 SA0163 SAOTLY .
LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUC /

L oA 9,5 MM - SAOTBAL SAOTEAL . SAD168L SA0163L .
RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / MHMA | 9,5 MM - SAOTBAR SAOTEAR -

ONDA / WAVE / WELLIGE / VAGUE / OLA / BOJIHA 9,5 MM . SAOTBAO . . . . .
BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /

BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPJIA 9,5 MM - SAOTBAB SAOTEAB . - - - -
GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG /

GRIP/GRIP / CPYKTYPHI/ 9,5 MM : : : - SA01686 - -
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /

ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM - . - - SA0168A . .

NMPOTNBOCKONb3ALLIAA

FLAT

B .. NATURALE
RIGATO

A E BOCCIARDATO

V2 HEAVY TRAFFIC
MODERATE TRAFFICO INTENSO

GRIP
ANTISLIP

0 LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

LAPPATO | UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE
GLOSS UNITS UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
UNITA DI BRILLANTEZZA YPOBEHb BIECKA > 80 / BbICOKO - FIAHLEBAA MOBEPXHOCTb
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SANDS EXPERIENCE

BEIGE

FLAT - UGL

NATURALE - UGL
MATTE

BEIGE

LAPPATO - GL
POLISHED

BEIGE

RIGATO - UGL
LINE

BEIGE

ONDA - UGL
WAVE

BEIGE

BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

IOl = | O] a]| -

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15x60 cm
SURFACE THICKNESS 327x64” 23127471 8"x47"” 32"x32” 23127x2312" 11787x2312” 6"x23'2"

W

FLAT

NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBb I

LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI /
SEMIPULIDO / MONYMONMPOBKA

RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IMHUA

ONDA / WAVE / WELLIGE / VAGUE / OLA / BOTHA

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /
BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP /
GRIP / CPYKTYPHbI/I

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO /
NMPOTNBOCKONb3ALLAA

FLAT
. .. NATURALE
RIGATO
BOCCIARDATO
L GRIP
ANTISLIP

V2 HEAVY TRAFFIC
MODERATE TRAFFICO INTENSO

SA02GAF SA02BAF

SA02EAL

SA02EAR

SA02EAB

Q LAPPATO @ LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
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SANDS EXPERIENCE

SA0263L

SA0268G

UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE

GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE

UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE

YPOBEHb BJIECKA > 80 / BbICOKO - MNAHLIEBAA MOBEPXHOCTb




SANDS EXPERIENCE

GREY

FLAT - UGL

NATURALE - UGL
MATTE

GREY

LAPPATO - GL
POLISHED

GREY

RIGATO - UGL
LINE

GREY

BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

SANDS EXPERIENCE

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

& O

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 160x320x0,6 cm 120x240x0,6 cm 120x120x0,6 cm
MEGA THICKNESS 627%"x125%"x1/4” A7 x94'2°x1/4” AT AT X1 /147

m SAO3XXA SAO3XLA

> Tl |

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm
SURFACE THICKNESS 32"x64” 2312747 8"x47""”

FLAT m SAO3GAF SAO3BAF

NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBbI

LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI /
SEMIPULIDO / MONYMONMPOBKA

RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / fIMHWA

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /
BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYHAPOA

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG /
GRIP/ GRIP / CPYKTYPHbIV

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO /
NMPOTNBOCKONB3ALLIAA

o s | -

80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15x60 cm
32"x32” 231127%2312" 11787x2312” 6"x2312"

SA03L1

| FLAT LAPPATO LAPPATO | UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
[ | ::gm‘“-f GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE
A Em BOGCIARDATO GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA YPOBEHb BJIECKA > 80 / BLICOKO - TMAHLIEBAA MOBEPXHOCTb

GRIP
V2 HEAVY TRAFFIC ' ANTISLIP MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
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SANDS EXPERIENCE SANDS EXPERIENCE

FLAX FLAX

BOCCIARDATO - UGL
FLAT - UGL FLAMED

NATURALE - UGL
MATTE

FLAX

LAPPATO - GL

POLISHED
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

5 O

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 160x320x0,6 cm 120x240x0,6 cm 120x120x0,6 cm
MEGA THICKNESS 627%"x125%"x1/4” A7 x9412°x1/4” ATV XAT X1 /47

BN
> L Ol Ul o] ol <

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15%60 cm
SURFACE THICKNESS 32"x64” 2312734714 8"x47"4” 32"x32” 231127%2312" 11787x2312” 6"x2312"

LINE NATURALE / MATTE / NATUR/ _
NATUREL / NATURAL / MATOBbI/

LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI /
SEMIPULIDO / MONYMONMPOBKA

SA04L1

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /
BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPJA

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / 95MM
GRIP / GRIP / CPYKTYPHbIV ’

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 9,5 MM
NPOTNBOCKONB3ALLAA

I OUTFLOOR20

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 60x120 cm
OUTFLOOR20 THICKNESS 232 x471”

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / SA04BA2
NMPOTNBOCKONb3ALLAA

>80

FLAT LAPPATO LAPPATO | UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
[ | ::g “\’T’:]A'-E GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE

A E BOCCIARDATO GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE
MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA YPOBEHb BJIECKA > 80/ BLICOKO - TMAHLIEBAA MOBEPXHOCTb

GRIP
v2 HEAVY TRAFFIC ' ANTISLIP
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SANDS EXPERIENCE

MUD

FLAT - UGL

NATURALE - UGL
MATTE

MUD

LAPPATO - GL
POLISHED

MUD

RIGATO - UGL
LINE

~MUD
ONDA - UGL
WAVE

MUD

BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

= I

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 160x320x0,6 cm 120x240x0,6 cm
MEGA THICKNESS 627%"x125%4"x1/4” 47" x94"2°x1/4”

m SAO5XXA SAO5XLA

SANDS EXPERIENCE

]

120x120x0,6 cm

A7VXATX1/4”

>l N s s s A A

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15x60 cm
SURFACE THICKNESS 32"x64” 2312 x4714” 8"x47"” 327x32”

FLAT

NATURALE / MATTE / NATUR /.
NATUREL / NATURAL / MATOBbI/

LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI /
SEMIPULIDO / MONYMONPOBKA

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /
BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYHAPOIA

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG /
GRIP/ GRIP / CPYKTYPHbIN

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO /
NMPOTVBOCKONb3ALLAA

| | | | FLAT LAPPATO LAPPATO
] NATURALE
RIGATO
H B BOCCIARDATO

GRIP
ANTISLIP

V2 HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA

69

SA05L1

UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE

GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE

UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE

YPOBEHb BJTECKA > 80 / BbICOKO - FNAHLEBAA NMOBEPXHOCTb

23127x2312" 11787x2312" 6"x23"2"



SANDS EXPERIENCE

BLACK

FLAT - UGL

NATURALE - UGL
MATTE

BLACK

LAPPATO - GL
POLISHED

BLACK

RIGATO - UGL
LINE

BLACK

ONDA - UGL
WAVE

BLACK

BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

Eﬁﬂ"'

SUPERFICIE SPESSORE 80x160 cm 60x120 cm 20x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 15x60 cm
SURFACE THICKNESS 32"x64" 2312 x4714” 8"x47"” 32"x32” 23127x2312" 11787x2312" 6"x23"2"

SANDS EXPERIENCE

[] - =

FLAT ‘ 9,5 MM |SAOSGAF SAOBBAF - ‘ SA0688F ‘ -

NATURALE / MATTE / NATUR /
NATUREL / NATURAL / MATOBIZ ‘ 9,5 MM - ‘ SAOGBA SAOGEA

LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI /
SEMIPULIDO / MONYNONMPOBKA

RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IMHWA 9,5 MM ‘ SAOB6BAR SAOBEAR

ONDA / WAVE / WELLIGE / VAGUE / OLA / BOJIHA ‘ 9,5 MM - ‘SAOGBAO - ‘

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE /
BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPJIA - SAOBEA

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / 95MM . . .
GRIP / GRIP / CPYKTYPHbIN !

9,5

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO /
MPOTVBOCKONb3ALLAA

| OUTFLOOR20

SUPERFICIE / SURFACE SPESSORE 60x120 cm
OUTFLOOR20 THICKNESS 232 X471

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST /
ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / 20 MM SA06BA2
MPOTMBOCKONB3ALLAA

| FLAT LAPPATO LAPPATO
NATURALE
RIGATO
BOCCIARDATO

GRIP
ANTISLIP

MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA

V2 HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS

71

SA0668 SA0663 ‘ SA06L1

- ‘ SA0668G -

SA0668A

UNITA DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE

GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLANZENDE OBERFLACHE

UNITE DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRES BRILLANTE

UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE

YPOBEHb BJTECKA > 80 / BbICOKO - FNAHLIEBAA MOBEPXHOCTb




SANDS EXPERIENCE

SANDS EXPERIENCE

LISTELLO MIX 20x120

NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO
MATTE / LINE / FLAMED :

NATURALE / RIGATO / BOCCIARDAT(
MATTE / LINE /- FLAMED -

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHIT

@ S @
COLORE SUPERFICIE SPESSORE 20x120 cm PCS / BOX 7,5%60 cm PCS / BOX
COLOR SURFACE THICKNESS a7 o3
WHITE SAOTEAM 6 SAOILZM 2
BEIGE ) SAGZEAM 6 SAG2LTM 2
GREY NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbI A0 . Sa03L7M ”

RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / TWHUAA 95 MM

FLAX BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPLIA SAO4EAM 6 SA04LTM %
MUD SAOSEAM 6 SAOL7M 2
BLACK SAOBEAM 6 SAOBL7M 2
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ESAGONA MIX

NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO
MATTE / LINE / FLAMED

WHITE ESAGONA MIX BEIGE ESAGONA MIX GREY ESAGONA MIX
FLAX ESAGONA MIX MUD ESAGONA MIX BLACK ESAGONA MIX

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

COLORE SUPERFICIE SPESSORE 19,5x22,5 cm PCS / BOX
COLOR SURFACE THICKNESS 7987
WHITE SAO1ESM 21
BEIGE . SA02ESM 21
GREY NATURALE / MATTE / NATUR / !\lATUREL / NATURAL / MATOBbIN SAO3ESM 2
RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IVMHIA 9,5 MM

FLAX . SAO4ESM 21
— = | BOCCIARDATO /FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYHAP[IA
MuD SAO5ESM 21
BLACK SAOBESM 21

LISTELLO MIX 20X120

LISTELLO MIX 7,5X60

ESAGONA MIX 19,5X22,5
MIX SURFACES
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SANDS EXPERIENCE SANDS EXPERIENCE

M os AI c o A he: ‘ GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT
NATURALE RETTIFICATO % % %
MATTE RECTIFIED W —=
GRADONE CON TORO | GRADONE CON TORO BATTISCOPA | ELEMENTO “L’ANTISLIP ©
COLORE | SUPERFICIE 120x33x4 cm 60x33x4 cm 7x60 cm 4,5x16,5x60 cm
COLOR | SURFACE 47147137194 23127137194 2047x93112” 134G 12723 112"
Q) PCs/BOX2 &) PCs/BOX4 €Qpes/Box10 | (%) PCS/BOX4
NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBAbIVA SA01GT2 SA01G3S SA0176 -
FLAT SAO1GT8 - - -
whire | CAPPATO/ POLISHED /ANPOLIFRT / ADOUCI / SEMIPULIDO / MIONYMOIMPOBKA SAO1GT3 SA01G3L SA0176L -
RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / JMHVA SAO1GT6 - - -
WHITE MOSAICO A BEIGE MOSAICO A BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA SAO1GT1 - - -
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / IPOTVBOCKOMb3ALLAA - - - SA0195I
NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBAbIVA SA02GT2 SA02G3S SA0276 -
FLAT SA02GTS - - -
sEge | LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUGI  SEMIPULIDO / TOMYTOMPOBKA SA02GT3 SA02G3L SA0276L -
RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / MHVA SA02GT6 - - -
BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA SA02GT1 - - -
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / IPOTVBOCKOMb3ALLAA - - - SA0295
NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBAbIVA SA03GT2 SA03G3S SA0376 -
FLAT SA03GT8 - - -
Gy | LAPPATO/POLISHED /ANPOLIFRT/ADOUCI / SEMIPULIDO / MOAYTO/MPOBKA SA03GT3 SA03G3L SA0376L -
RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / JMHVA SA03GT6 - - -
FLAX MOSAICO A MUD MOSAICO A BLACK MOSAICO A BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA SA03GT1 - - -
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHIAT ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / MTPOTUBOCKOIb3AILAR - - . SA039SI
NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBAbIVA SA04GT2 SA04G3S SA0476 -
W % < FLAT SA4GTS - - -
CoLORE SUPERFIGIE SPESSORE 2030 om oes Loy cLax | LAPPATO /POLISHED /ANPOLIFRT/ADOUCI / SEMIPULIDO / MOAYIONVPOBKA SA4GT3 SA04G3L SA0476L -
COLOR SURFACE THICKNESS 12"x12” RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IMHNA SA04GT6 - - -
WHITE SAOT3MA 12 BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPTIA SA04GT1 - - -
g:‘;fi CATURALE /AT ATUR / AATUREL gﬁgggm :Z ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / TPOTUBOCKOMS3ALIAR - - - SA0495!
AX | NATURAL/ MATOBI! 9,5 MM SADAMA 12 NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBAbIVA SA05GT2 SA05G3S SA0576 -
Moo SA053MA 12 FLAT SA05GT8 - - -
BLAGK SADG3MA 12 LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUC! / SEMIPULIDO / MIOYIONPOBKA SAO5GT3 SA05G3L SA0576L -
MUD  IGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IVHUAR SA05GT6 - - -
BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA SAOSGT - - :
M U R ETTO M Ix 3 D ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / MPOTVBOCKOMb3ALLAA - - - SA0595!
NATURALE / LAPPATO / RIGATO / BOCCIARDATO NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBbIIA SA0BGT2 SA0BG3S SA0676 -
MATTE / POLISHED / LINE / FLAMED FLAT SA0BGTS - - -
i BLac | LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUGI  SEIPULIDO / OMYTOPOBKA SAOBGT3 SA0BG3L SAO676L -
] RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / JIMHVA SAOBGTG - - -
1 | 3 BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAPIA SAOBGTA - -
- e ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / IPOTVBOCKOMb3ALLAA - - - SA0BOSI
] = I —
WHITE MURETTO MIX 3D BEIGE MURETTO MIX 3D

GREY MURETTO MIX 3D FLAX MURETTO MIX 3D

MUD MURETTO MIX 3D BLACK MURETTO MIX 3D

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT

W _— 9
COLORE SUPERFICIE SPESSORE 15x59 cm PCS / BOX
COLOR SURFACE THICKNESS 6"x2314”
L . SAOTMM 4 MOSAICO A | | MOSAICO A MURETTO MIX 3D MURETTO MIX 3D
BEIGE NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / MATOBBI/A SA02MM 4 m |
GREY LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / MIOfIYTONAPOBKA 9.5 MM SA03MM 4 -w
FLAX RIGATO / LINE / GERILLT / RAYE / RAYADO / IMHVA ' SADAMM 4
MUD BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDE / PIEL DE NARANJA / BYYAP[IA SAO5MM 4 SU RETE TESSERA MULTISPESSORE NON USARE IN PARETE CURVA
BLACK SAO6MM 4 MESH MOUNTED 5%5 2°x2" EXTRA THICK MOSAIC NOT TO BE USED ON CURVED WALLS
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PEZZI| SPECIALI OUTFLOOR20

SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIECES SPECIALES / PIEZAS ESPECIALES / CEL/ANBHBIE QNEMEHTbI
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / KEPAMOI PAHUT

GRADONE GRADONE GRADONE GRADONE ALZATA GRIGLIA | CANALINA | GOCCIOLATOIO | BORDOL
CON TORO ANGOLARE CONTORO |  ASSEMBLATO ANGOLARE CON SCURETTO 14x60 cm 8x14x60 cm LUCIDATOIN | 20x22x120 cm
ARROTONDATO | ARROTONDATODXESX |  30x120 cm ASSEMBLATODXESX |  20x120 cm 50312 | 3y COSTA P
COLORE 30x120 cm 30x120 cm 12"x4714" 30x120 cm 8"x47"4" 20x120 cm
COLOR 1247 12x47"” 1247 g
pes/Box2 | (Pcs/Box2  [IPes/Box2 | (5PCs/BOX2 | [IPCS /BOX 2 [P /BOX 2 |(JPCS /BOX 2 |(IPCS /BOX 2 [(IPCS /BOX 1
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / DX | SAD4DSR DX | SA04DSA
FLAX | ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / | SAO4GSR SAD4G5A SAGAL2 | | SAO4GG6 | SAOACAG | | SAOSG2 | | SAD4BR2
MPOTUBOCKO/b3ALLIAR SX | SAO4SSR SX | SA04S5A
ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / DX | SAOGDSR DX | SAOGDSA
BLACK | ANTIDERAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / | SAOGGSR SAOBGSA SAOGAL2 | SAOGGG6 = | SAOGCAG | SAOBSG2 | | SAOGBR2
MPOTUBOCKO/b3ALLIAR SX | SAOGSSR SX | SAOBS5A
GRADONE CON TORO ARROTONDATO GRADONE ANGOLARE GRADONE ASSEMBLATO )
Steptread with rounded bullnose / Gradone mit abgerundeter CON TORO ARROTONDATO Step Tread with glued full skirting / Zusammengesetzter Trittstufe

Vorderkante / Margelles avec bord rondi / Escalon con pieza de
peldano redondeado / CTyneHb ¢ 3aKpyrneHHbIM Kpaem

Corner step tread with bull nose Right/Left / Eck-Trittstufe mit
abgerundete Forderkante Link/Rechts / Nez de marche d angle
avec bord arrondi droit et gauche / Peldafios angulares dx y sx
con borde redondo / YrnoBaA CTyneHb ¢ 3aKpyrmeHHbIM 60pTKOM
[Mpasan/fleBan

/ Nez de marché assemblé et collé / Peldafio pegado /
CTyneHb ¢ NpUKNEeeHHbIM GOPTUKOM

GRADONE ANGOLARE ASSEMBLATO ©)
Corner step tread with glued full skirting / Zusammengesetzter
Trittstufe / Nez démarche d angle assemblé et colles / Angulates
pegados / YrnoBaa CTyneHb ¢ NPUKNEEHHbIM 60pTUKOM

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA

Drainer / Tropfenabschluss / Egouttoir /
Peldafio con drenaje / CTyneHb ¢ xénobomw

GRIGLIA

Grid / Abdeckung fuer Entwaesserungsrinne /
Grille / Rejilla / PewéTka

CANALINA ©

Water drain / Entwaesserungsrinne /
Cannivaux / Canaleta / Xénob

BORDO L ©

L shape trim / Randwinkelstuck / Rebord a margelle /
Borde con forma de L rectificado / OnemeHT “L’

ALZATA CON SCURETTO

Two levels raise / Setzstufe abgewinkelt / Contremarche avec
cannelure / Alzada 2 niveles rectificada /
[MoacTynéHoK ¢ BbICTYNOM

© Assemblato / Coupled / Zusammengebaut / Assemblé / Asemblado / B c6ope
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NORME DI POSA E MANUTENZIONE

INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN /
NORMAS DE COLOCACION Y MANTENIMIENTO / NMPABMITA YKNAIKM 1 YXO[JA

Si raccomanda di alternare
e orientare i pezzi in modo
da creare una distribuzione
naturale del disegno e delle
venature. E consigliata una
posa con fuga di 2 mm
(come prevede la normativa
europea) per installazioni
interne, di 5 mm per
installazioni esterne.

Si consiglia una stuccatura
in tinta con il prodotto.

Material from several boxes
should be spread on the
floor before installation to
check the combined effect
in order to get a harmonious
mix of different graphics
and veinings. A 2mm joint
is recommended for indoor
applications and 5mm for
outdoor, in compliance with
the European regulations .
Coloured joints that match
the products used are
recommended for the most
attractive effect.

Es wird empfohlen

die einzelne Fliesen

in der Verlegung abzuwechseln
so dass die verschiedene
Dekore und Richtungen ein
sehr natuerliches Gesamtbild
ergeben. Es wird im
Innenbereich eine 2mm Fuge
(wie die europdische Norm
Vorsagt) und im Aussenbereich
eine 5mm vorgesehen. Es
wird eine Fugemasse farblich
passend zu der Grundfarbe der
Fliese Empfohlen.

Nous préconisons une pose
alternés et orientations des
pieces avec le but de créer
une distribution naturel du
motif et veinage Merci de
respecter les consignes de
largeur de joint selon les
DTU 52.2 pour la pose collée.
Nous préconisons aussi une
couleur de joint teinte

sur teinte.

Se recomienda de alternar y
orientar las piezas para crear
una distribucién natural del
disefio y de las venas

se recomienda una colocacion
con junta de 2 mm (como
pedido por la normativa
europea) para instalaciones
en interior, de 5 mm para
instalaciones en exterior. para
el rejuntado se recomienda
utlizar selladores del mismo
tono que el material colocado.

PekomeHzyeTcA YepenoBatb

11 OPUEHTIPOBATb ANEMEHTbI
Takum 06pa3om, 4TobbI CO3aaTh
€CTECTBEHHOE pacnpeneneHe
PUCYHKa W MPOXWUNOK MaTepuana.
PekomeHayeTcA yknaaka co
LUBOM B 2 MM (B COOTBETCTBUY C
€BPONENCKUMIA HOPMATUBHBIMI
Tpe6oBaHuAmK) AnA
BHYTPEHHe# 0TAeNKM 1 o
LUBOM B 5 MM [iNA BHELLHEro
NOKpbITUA. PekomeHyeTcA
11CMONb30BaTb 3aTMPKY TOHOM,
COOTBETCTBYIOLIEMY MaTepUany.

Nel caso si scelga la posa
“a correre” dei prodotti

in formati rettangolari, si
consiglia di sfalsare il lato
pitl lungo per un massimo
di 30 cm sulla lunghezza del
pezzo adiacente.

When rectangular products
are laid in “running bond”
patterns, the longest side
should be staggered in relation
to the length of the piece next
to it by no more than 30 cm.

Falls rechteckige Formate
“fortlaufend” verlegt werden
sollen, wird empfohlen, die
langere Seite im Verhaltnis
zum angrenzenden Teil

um maximal 30 versetzt
anzuordnen.

Dans le cas de la pose
parallele de carreaux
rectangulaires, il est
recommandé de décaler le
c6té long d’un maximum de
30 cm sur la longueur du
carreau adjacent.

En caso de colocacion
“continua” de material con
formatos rectangulares, se
recomienda escalonar el lado
més largo unos 30 cm con
respecto a la longitud de la
pieza adyacente.

Mpv yKnaake NpAMOYronbHbIX
(hopmarToB CO CMeLLEHIEM,
PeKkoMeHayeTcA casuratb
LMVMHHBIR Kpav He 6onee, Yem
Ha 30 CM N0 OTHOLLEHNIO K
npuneraowei nauTe.

<> max 30 cm - YES

more than 30 cm - NO




SANDS EXPERIENCE SANDS EXPERIENCE
TABELLA IMBALLI 9,5 mm - 20 mm TABELLA IMBALLI MEGA 6 mm

PACKAGING CHART / TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / CXEMA YTTAKOBKI PACKAGING CHART / TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / CXEMA YTAKOBKM

CALIBRI SPESSORE 9,5 mm. / THICKNESS 9,5 mm CALIBRI SPESSORE 6 mm. / THICKNESS 6 mm . o I
Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are: Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are:

i s s ol s Grdors s G e
Las dimensiones operativas de cada formato son: / MpoayKuwa ynakoBbiBaeTcA pasHbIM1 COCOBaMK, B 3aBUCMMOCTY OT pasmepa. P -/ 1iponyKy y P ! pasmepa.

800x1600 mm = 797x1596 mm 600x600 mm = 596x596 mm 1600x3200 mm = 1597x3197 mm
600x1200 mm = 596x1194 mm 300x600 mm = 297x596 mm 1200x2400 mm = 1197x2397 mm
200x1200 mm = 197,3x1194 mm 150x600 mm = 147,5x596 mm 1200x1200 mm =1197x1197 mm

800x800 mm = 797x797 mm

PESO
§ 2 § 2 § 2 é % % é % % é % % PESO CAVALLETTO
1 60(:0320088 CMG 0 LASTRA CASSA PIENA | CASSA VUOTA 1 Goé?zco CMO LASTRA |CAVALLETTO PIENO VuoTo
IMBALLAGGIO IN CASSE DI LEGN SLAB FULL CRATE EMPTY IMBALLAGGIO IN CAVALLETT( SLAB FULL A-FRAME EMPTY
IMBALLI / PACKING PCS / BOX M2/ BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET PACKAGING IN A WOODEN CRATE CRATE WEIGHT PACKAGING ON AN A-FRAME A-FRAME
|:| SPESSORE / M 128 | K& 29,80 W 4608 | KG.  1.092,80 WEIGHT
THICKNESS | FLAT PZ/STK/PCS 1 PZ/STK/PCS 36
80x160 cm 32”x64” 9,5 MM SQ.FT. 13,77 LBS. 65,56 SQ.FT. 49595 | LBS. 2.402,24
SPESSORE SPESSORE
SPESSORE / M 144 | KG. 3380 M 51,84 | KG.  1.236,80 THCKNESS | L175xP3ssxH34 (MO KG \PZ| MQ | KG Ka THICKNESS| L75xP330xH1e3 | M| K6 IPZ) MQ | KG ke
[ ] B THICKNESS | oL Ty | Pz/sTk/pos 2 P7/STK/PCS 36 16032006 om o 5127430 | 14 | 71,68 |11802| 140 160320406 om S 512|74,3| 44 |225,28(35892| 210
60x120 cm 23""x47 9,5 MM SQ.FT. 1549 LBS. 74,36 SQ.FT. 557,95 | LBS.  2.720,96 6275x125%7x1/4” 62797x125%47x1/4”
[ ] SPESSORE / M2 072 | K& 3190 M2 2304 | KG.  1.040,80
OUTFLOOR20 THICKNESS | ANTISLIP PZ/STK/PCS 1 PZ/STK/PCS 32
60x120 cm 2312"x47"4” 20 MM SQ. FT. 7,74 LBS. 70,18 SQ.FT. 247,97 | LBS. 2.289,76
2 2
— SPESSORE/ | \ ATURALE / LAPPATO / RIGATO / M 1,44 KG. 34,50 M 40,32 KG. 986,00
20x120 om 8” x47"*” THICKNESS BOCCIARDATO PZ/STK/PCS 6 PZ/STK/PCS 28
9,5 MM SQ.FT. 1549 LBS. 75,90 SQ.FT. 43396 | LBS. 2.169,20
D SPESSORE / M2 1,28 KG. 29,70 M2 51,20 KG. 1.208,00 PESO
THICKNESS | FLAT PZ/STK/PCS 2 PZ/STK/PCS 40 PESO - . CAVALLETTO
80x80 cm 32"x32" 9:3MM SQ.FT. 13,77 | LBS. 6534 SQ.FT. 551,06 | LBS.  2.657,60 1 20X240 CM LASTRA | CASSA PIENA | CASSA VUOTA 1 ZOXZ40 cM g LASTRA |  CASSA PIENA vuoTo
IMBALLAGGIO IN CASSE DI LEGNO SLAB FULL CRATE | EMPTY CRATE IMBALLAGGIO IN CAVALLETTO SLAB FULL CRATE EMPTY
D SPESSORE/ | \ ATURALE / LAPPATO / i 144 | KG. 31,00 e 4320 | KG. 950,00 PACKAGING IN A WOODEN CRATE WEIGHT PACKAGING ON AN A-FRAME > A-FRAME
THICKNESS GRIP / ANTISLIP PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 30 »\ P WEIGHT
60x60 cm 23'/2"x23'2" 9,5 MM SQ.FT. 1549 LBS. 68,20 SQ.FT. 464,96 | LBS.  2.020,00 75
] SPESSORE / Mm? 1,44 KG. 32,00 M2 46,08 KG. 1.044,00 |:| |:|
THICKNESS | NATURALE / LAPPATO PZ/STK/PCS 8 PZ/STK/PCS 32 SPESSORE SPESSORE
30%60 cm 1178"x2312” MQ | KG | PZ | MQ | KG KG MQ | KG | PZ| MQ KG KG
9,5 MM SQ.FT. 1549 LBS. 70,40 SQ.FT. 49595 | LBS.  2.296,80 120x24040,6 cm THIGCI;’II\:;SS L 136 x P 264 x H 40 288|41,8| 44 |57,6 940 100 12024006 cm THIgm;ESS L 75 x P 250 x H 153,5 2,88(41,8| 44 |126,72| 19972 158
SPESSORE / W2 1,08 | K& 2590 M2 4320 | KG.  1.056,00 ATHXO4TEX1 14" ATH4E A
1ﬁ0 67x2312" THICKNESS | NATURALE PZ/STK/PCS 12 PZ/STK/PCS 40
X60 em 67X 9,5 MM SQ.FT. 11,62 | LBS. 56,98 SQ.FT. 464,96 | LBS. 2.323,20
 — SPESSORE / | MIX SUPERFICI: M2 1,44 KG. 34,50 M2 40,32 KG. 986,00
LISTELLO MIX THICKNESS | NATURALE / RIGATO / PZ/STK/PCS 6 PZ/STK/PCS 28
20x120 cm 8" x47'” 9,5 MM BOCCIARDATO SQ.FT. 15,49 LBS. 75,90 SQ.FT. 43396 | LBS. 2.169,20
— SPESSORE / | MIX SUPERFICI: Mm? 1,08 KG. 25,95 M? 43,20 KG. 1058,00
LISTELLO MIX THICKNESS | NATURALE / RIGATO / PZ/STK/PCS 24 PZ/STK/PCS 40
7,5x60 cm 3”x23"2” 9,5 MM BOCCIARDATO SQ.FT. 11,62 LBS. 57,09 SQ.FT. 464,96 | LBS. 2.327,60
120x120 CM |. CONTENUTO PESO
SPESSORE / | MIX SUPERFICI: Mm? 0,69 KG. 16,65 M2 31,18 KG. 769,25 g[ - SCATOLA PALLET PALLET VUOTO
ESAGONA MIX THICKNESS | NATURALE / RIGATO / PZ/STK/PCS 21 PZ/STK/PCS 45 IMBALLAGGIO IN PALLET BOX CONTENTS WEIGHT
19,5x22,5 cm 7547 xg7"" 9,5 MM BOCCIARDATO SQ.FT. 742 | LBS. 36,63 SQ.FT. 33846 | LBS. 1.692,35 CON SPONDE A < OF PALLET OF EMPTY
PACKED IN PALLETS WITH SIDES v PALLET
] SPESSORE / M2 1,08 KG. 25,92 M2 32,40 KG. 797,60
MOSAICO A THICKNESS | NATURALE PZ/STK/PCS 12 PZ/STK/PCS 30
30x30 cm 11787x1178” 9,5 MM SQ.FT. 11,62 LBS. 57,02 SQ.FT. 348,72 | LBS.  1.754,72 D
SPESSORE
PZ|MQ | KG |[BOX| MQ KG KG
_ SPESSORE / . M? 0,35 KG. 8,52 M? 14,86 KG. 377,84 THICKNESS | L143 x P 123 x H 64,7
MURETTO MIX 3D THCKNESS | (RSO eREICk TURALE F rol PZ/STK/PCS 4 PZ/STK/PCS 42 120x120x0,6 cm 6 MM 2 |288/418) 24 169,12)104820) 45
15x59 cm 6"x23"*" 9,5 MM SQ. FT. 3,76 LBS. 18,74 SQ.FT. 159,93 | LBS. 831,24 ATVXATX1 14"
Tutti gli approfondimenti Please find all the information Weitere Informationen im Bezug Toutes les arguments sur les Todos los detalles sobre los Bce noapobHble cBeAeHNA 0
riguardo le superfici Mega concerning the Mega Program auf Verlegung, Pflege, Verpackungen  surfaces Mega (pose, manutention,  acabados Mega (colocacion, nosepxHocTAx Mega (nocT-
(posa - manutenzione - imballi (installation, packaging and care) und Bearbeitungen des Mega conditionnement et percage) mantenimiento, embalajes y TEXHU4ECKoe 0bCnyXvBaHme,
e lavorazioni) sono disponibili in our technical catalogue. Sortiment, sind auf das technischen  sont disponibles sur le catalogue transformaciones) estdn ynakoeka 1 06paboTka) AOCTYMHbI
sul catalogo tecnico. Katalog vorhanden. technique. disponibles en el catalogo técnico. B TEXHWNYECKOM KaTaore.
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PUNTI OTTENIBILI Al FINI DELLA CERTIFICAZIONE LEED.

POTENTIAL LEED CERTIFICATION POINTS / FUR DIE LEED-ZERTIFIZIERUNG ERZIELBARE PUNKTZAHL / POINTS OBTENUS AUX FINS DE LA CERTIFICATION LEED /
PUNTOS A CONSEGUIR PARA LA CERTIFICACION LEED / 3TAMbI CEPTU®UKALIN LEED

USO DI MATERIALI RICICLATI

UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER
CONTRIBUISCE ALL'OTTENIMENTOI DI CREDITI Al FINI LEED.

MATERIAL AND RESOURCES
USING PRECONSUMER AND POSTCONSUMER RECYCLED
MATERIALS HELPS TO WIN LEED CREDITS.

PUNTI
CREDIT

MR-C-4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 1
MR-C-4.2 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) IN AGGIUNTA ;\||_ PRECEDENTE
IN ADDITION TO THE ABOVE
MATERIALI REGIONALI MATERIAL AND RESOURCES REGIONAL MATERIALS
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO THE UTILIZATION OF LOCAL RAW MATERIALS CONTRIBUTES TO THE PUNTI
DI CREDITI Al FINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO | ATTAINMENT OF LEED CREDITS WHENEVER THE FINAL PRODUCTS
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E ARE MANUFACTURED WITHIN A 500 MILES RADIUS (804,5 KM) CREDIT
LAVORAZIONE DEI MATERIALI CERAMICL. FROM THE RAW MATERIALS EXTRACTION AND PROCESSING SITES.
LOCALLY PROCESSED AND
MR5 - C-5.1  10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) MANUFACTURED RAW MATERIALS 1
MR5-C-5.2  20% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOGALLY PROCESSED AND e T L T AT

§S-C-741

EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO

1 COLORI Plii CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON AUMEN-
TARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A QUELLE
EXTRAURBANE (EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO).

EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO:
TETTO E COPERTURE ESCLUSE

MANUFACTURED RAW MATERIALS

SUSTAINABLE SITES

THE PALER COLOURS IN ITALGRANITI RANGES HELP TO PREVENT AN
INCREASE IN THE TEMPERATURE OF URBAN COMPARED TO RURAL

AREAS (THERMAL INSULATION EFFECT) .

THERMAL INSULATION EFFECT:
NOT INCLUDING ROOF AND COVERINGS

IN'ADDITION TO THE ABOVE

PUNTI
CREDIT

1

SS-C-7.2

EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO:
TETTO E COPERTURE

PERFORMANCE ENERGETICA MINIMA
1 PRODOTTI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL'OTTIMIZZAZIONE
DELLA PERFORMANCE ENERGETICA.

THERMAL INSULATION EFFECT:
ROOF AND COVERINGS

ENERGY AND ATMOSPHERE

[TALGRANITI PRODUCTS HELP TO OPTIMISE ENERGY PERFORMANCE.

IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE
IN'ADDITION TO THE ABOVE

PUNTI
CREDIT

EA-C-1

OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA

MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

OPTIMISATION OF ENERGY PERFORMANCE

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY

[TALGRANITI PORCELAIN TILES GUARANTEE A LOW LEVEL OF

VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC).

1

PUNTI
CREDIT

EQ-C-4.2

MATERIALE A BASSA EMISSIONE

INNOVAZIONE DEL PROGETTO

LOW EMISSION MATERIAL

INNOVATION IN DESIGN

1

ID-C-1.1-1.4

INNOVATION IN DESIGN

INNOVATION IN DESIGN

PUNTI
CREDIT

1-4

¢

EMAS

=
VERIFICATA
N.Regisiro -000058

MR CREDIT 4.1 MR CREDIT 4.2 MR CREDIT 5.1 MR CREDIT 5.2 SS CREDI 7.1 SS CREDI 7.2 EQ CREDIT 4.2 ID CREDIT 1.1-1.4
MATERIAL AND MATERIAL AND MATERIAL AND MATERIAL AND SUSTAINABLE SUSTAINABLE INDOOR INNOVATION IN
PRODUCTS RESDUECES RESOUECES RESOURCES RESOURCES SITES SITES ENVIRONMENTAL DESIGN
: . ; EULE QUALITY
White O . . o . o
Beige [ . . . . o
Grey [X) . . .
Flax o . . .
Mud o o . . o
Black [) . . . .
KKK

80

Tabelle tecniche Gres porcellanato / Technical specifications Porcelain stoneware

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FEINSTEINZEUG / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME / CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO / TEXHUYECKIE XAPAKTEPVCTIAKY KEPAMOTPAHUT

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATYIBAM

EN 14411 1S0 13006 APPENDICE G GRUPPO BIA UGL CON EB < 0,5%

COMPLIANT

METODICA DI PROVA

CARATTERISTICA TECNICA TESTING METHOD RIFERIMENTO NORMA VALORE PRODOTTO
PHYSICAL PROPERTIES PRUFVERFAHREN REFERENCE STANDARD PRODUCT VALUES.
TECHNISCHE DATEN NORME D’ESSAIS REFERENCE NORME PRODUKT WERTE
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE METODOLOGIA DE STANDARDWERT VALEUR PRODUIT
CARACTERISTICAS TECNICAS PRUEBAS REFERENCIA NORMA VALOR PRODUCTO
TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA METOZb UCTIbITAHMIA CCbINKA HA HOPMY MNOKA3ATENN NPOAYKLIMK
7cm<N<15cm N=15cm
(mm) (%) (mm)
Lunghezza e larghezza - Length and width - Lange und Breite
Longueur et largeur - Longitud y anchura - [lnuka v unpura 0.9 06 =20 . »
- = - Rettificato / Rectified

Spessore - Thickness - Stéirke - Epaisseur - Espesor - TonumHa +0.5 +5.0 *0.5
Dimensioni Rettilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des
Sizes arétes - Rectilineidad de los cantos max MpAMONMHENHOCTS yrnos +0.75 +0.5 £15
Abmessungen EN IS0 10545-2 " - — Conforme
Dimensions Or a - Wedging - R 075 05 420 Conforming
Dimensiones Orthogonalité - Ortogonalidad - OpToroHanbHOCTL - e Erfiillt
Paauepol Planarita - Warpage - Ebenfldchigkeit - Planéité Conforme

Planitud - MnockocTHoCTb +0.75 =05 220 conforming .

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: CoorBeTcTayloui

percentage of acceptable tiles, per lot oberflachenbeschaffenheit:

prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 95 % 95 %

1 - aspect: de carreaux sur min. min.

la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables
en el lote - BHewWHW BAA: NPOLEHT Npuyemnemou NanuTku B 1oTe

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorcion del agua % - Bogonornowetue %

EN IS0 10545-3

Eb<0,5%

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CooTBeTCTBYIOLMI

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance a la flexion
Resi ia a la flexion - MpoyHoCTb Ha M3rMb
Sforzo di rottura - Breakage resistence
Bruchlast - Resistance a la rupture

Resit ia a la rotura - Younue Ha nanom

EN IS0 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CooTBeTCTBYIOWMI

sp.>=7,5mm: min 1300 N
sp. < 7,5mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
Co0TBETCTBYHOLMIA

Resistenza all'abrasione profonda - Scratch resistance
i les Wi gegen tiefen i

Résistance a I'abrasion Resistencia a la abrasién profunda ENIS0 10545-6

175 mm3 max.

Medio - Average - Mittelwert
Moyenne - Media - CpepHuit

dilatacion térmica lineal - JiuxeitHbIit KoadpcpmumeHT
Tepmuyeckoro Paclumperua

Valor - el nof

- VeroimBsocTs K ABpaaveromy BoageicTauio <150 mm3
Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal

expansion coefficient - Warmeausdehnung - Coefficient - . R .

de dilatation thermique linéaire - Coeficiente de EN IS0 10545-8 atore dichiarato - Declared value - Velour declare 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance

p -
écarts de température - Resistencia a los cambios
bruscos de temperatura - YcToitunBocTb K nepenasam
Temneparypel

EN IS0 10545-9

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con IS0 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Peaynbtar Tecta B cootetcTaue ¢ ISO 10545-1

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuusbiii

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbestandigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Mopo3ocToitkocTb

EN IS0 10545-12

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con IS0 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - PeaynbTar Tecta B cootetcTaue ¢ ISO 10545-1

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuusbiii

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and

alkali - Résistance @ des basses concentrations
d’acides et bases - Bestandigkeit gegen schwach
konzentrierte sauren und laugen - Resistencia a bajas
concentraciones de acidos y alcalos - YcToiumsocTb k
HU3KIM KOHLIEHTpALMAM KUCTIOT U u.\enmeh

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance a des hautes concentrations d'acides et

bases Besténdigkeit gegen stark konzentrierte sauren
und laugen - R aaltas
de acidos y alcalos - YcTON4MBOCTb K BBICOKUM

KOHUEHTpauvAm KUCnoT n Lenoyeit

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli
additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals
and additives for swimming pools - Résistance aux prod.
chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
ndigkeft gegen ; ul
und zusatzstoffe fiir i ader Resi ia a los
productos quimicos de uso domestico y a los aditivos
para piscina - YCTO4MBOCTb K BbITOBbIM XUMUYECKUM
NPOAYKTaM U cp! A GaccelHo

EN IS0 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - 7

nokasarernb

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToituBbli

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - 7

ol

*

Resistente - Resistant - Widerstandsféhig
- Résistants Resistentes - YcToiuusbiii

UB min.

UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain

Fleckenbesténdigkeit von unglasierten natur Fliesen i ~ ~ 5 *
Résistance aux taches des carreaux non emaillés EN SO 10545-14 ¥glg::e dlchlarato_ Declared valwen\{aleur declaré HokasaTens Resistente - Resistant - Widerstandsfahig
naturel - Resistencia a las manchas del porcelanico - Résistants Resistentes - YcToitumBblit
compacto natural - YCTOM4MBOCTb HATYPanbHbIX
HernasypoBaHHbIX NNUTOK K NATHaM
Maggiore o uguale a quella dei marmi e
Brillantezza graniti - More or equal to that of marble
Brilliance and granite - Mindestens so dauerhaft wie
Glanz der von Marmor und Granit - Supérieur ou
Brillant égal a celui des marbres et des granits -
Brillo Mayor o igual que el de los marmoles y los
Breck granitos - 6onbLI N paBHbIiA MpaMopam
W rpaHuTam
Resistenza dei colori alla luce - Color resistance Non devono presentare apprezzabil variazioni di colore. - No noticeable color change. Materialo inaerato dopa I teet N0
to light - Lichtbesténdigkeit - Résistance des couleurs DIN 51094 Die Muster diirfen keine sichtbaren Farbveranderungen aufweisen. - Ne doivent pas présenter nach dem Test - Auc%ne altération relevge
alalumiere - Resistencia de los colores a la luz de variations importantes des couleurs. - No deben presentar variaciones de color apreciables. ~ Ninguna alteracion encontrada - warepuan
YeToiumsocTb K BbIrOPaHMIO LBeTa He AONXHbI NPEACTABNATL 3HAYUTENbHLIE U3MEHEHUA LBETa 663 M3MeHeHii ocne TecTa
Valore dichiarato - Declared value
DIN 51130 Valeur declaré - Angegebener Wert
- o . . Valor declarado- 3anBneHHbli nokasatenb
Coefficiente di attrito (scivolosita) 0 — 0- Sanane oxasare
Friction coefficient (slipperiness) DIN 51097 ¥a:0re glcr}la(atoA» Decle;)red va\k;lerT
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) - . . . aleur declaré - Angegebener We
N Coefficient de friction (glissement) Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - [ie cnenyet Valor declarado- 3aABneHHbIi nokasarens
- Coeficiente de anti deslizamiento

KoadbepuumeHT nctupatma

ANSIA137.1-2012

B.C.RA.-D.M.236/ 89
ASTM C1028-2007

> 0,40 Dry / > 0,40 Wet

> 0,60 Dry / = 0,60 Wet

> 0,42 Wet

* Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It's advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.

Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.

Merci de consulter nétre Contract Division pour les indications a un usage correct.

Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilizacion.

Pexomenpyetca cBA3athea ¢ MpoekTHbIM OTAENOM ANA yKasaHuii N0 NpaBUibHOMY NPUMEHEHMIO.

Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on:

Techniken karten im auffindbar:

Fiches techniques a consulter sur le syte:
Fichas tecnicas consultables en el sitio:
CnpaBo4Han MHOpMaLWA Ha caifTe:

www.italgranitigroup.com



SIMBOLOGIA

SYMBOLS / ZEICHENERKLARUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGIA / YCNIOBHbIE OBO3HAYEHNA

MEDIUM
TRAFFIC

HEAVY
TRAFFIC

SU RETE
MESH MOUNTED

-

MULTISPESSORE
EXTRA THICK MOSAIC

NON USARE IN PARETE CURVA

NOT TO BE USED ON CURVED WALLS

o

GLOSS UNITS
UNITA DI
BRILLANTEZZA

Traffico medio: Gres porcellanato ideale per aree residenziali e commerciali leggere soggette ad usura causata

da un livello di calpestio medio come: ristoranti, uffici, negozi, hotel, business lounge, ecc.
Sono esclusi passaggi obbligati ed aree adiacenti ad uscite esterne.

MEDIUM TRAFFIC

Porcelain stoneware ideal
for residential and light-duty
commercial areas subject to
wear from medium-level foot
traffic, such as restaurants,
offices, shops, hotels,
business lounges, etc.

Not suitable for passageways
and areas near entrances/exits.

MITTLERE BELASTUNG
Ideales Feinsteinzeug fir
leicht belastete Wohn- und
Gewerbebereiche, die der
Abnutzung durch eine
mittlere Begehungsfrequenz
ausgesetzt sind, z.B.:
Restaurants, Biiros,
Geschafte, Hotels, Business-
Lounges, usw.
Ausgeschlossen sind
Pflichtpassagen und
Bereiche neben externen
Ausgéngen.

TRAFIC MOYEN

Gres cérame idéal pour

les espaces résidentiels et
commerciaux légers sujets
a usure causée par un
niveau de trafic moyen, tels
que : restaurants, bureaux,
magasins, hotels, business
lounge, etc.

Sont exclues les voies de
passage obligé et les zones
jouxtant les sorties donnant
sur I'extérieur.

TRANSITO MEDIO

Gres porcelanico ideal

para viviendas y espacios
comerciales expuestos a
desgaste provocado por

un nivel de transito medio
como: restaurantes, oficinas,
tiendas, hoteles, salones de
negocios, etc.

No se incluyen pasos
obligados ni zonas
adyacentes a salidas
exteriores.

CPEQIHAA NPOXOAUMOCTb
Kepamuieckuit rpaHuT,
naeanbHblii AnA Xunbix v
KOMMEPYECKIX MPOCTPaHCTB,
NOABEPXEHHbIX HEBbICOKOMY
11 CpeaHeMY YPOBHIO
NPOXOAMMOCTH: PECTOPaHbl,
odpmchl, MarasuHbl,

oTenu, Gu3Hec - 3anbl U T.4.
VickniodeHbl obnactu
06A3aTeNbHON MPOXOANMOCTH
11 y4acTku, npuneratolme K
BXOAHbIM rpynnam.

Traffico pesante: Gres porcellanato ideale per tutte le destinazioni d’uso, incluse le aree pubbliche
e commerciali soggette ad usura causata da un livello di calpestio elevato come: aeroporti, centri commerciali,

luoghi di culto, scuole, musei, ospedali, ecc.

HEAVY TRAFFIC:

Porcelain stoneware ideal for
all intended uses, including
public and commercial

areas subject to wear from
intensive foot traffic, such

as airports, shopping malls,
places of worship, schools,
museums, hospitals, etc.

HOHE BELASTUNG:

Ideales Feinsteinzeug fiir
alle Bestimmungszwecke,
einschlieBlich ¢ffentliche und
gewerbliche Bereiche, die
der Abnutzung durch eine
starke Begehungsfrequenz
ausgesetzt sind, z.B.:
Flughéfen, Einkaufscenter,
Kultstdtten, Schulen, Museen,
Krankenhduser, usw.

TRAFIC INTENSE :

Gres cérame idéal pour
tous usages, y compris

les espaces publics et
commerciaux sujets a
usure causée par un niveau
de trafic intense, tels

que : aéroports, centres
commerciaux, lieux de culte,
établissements scolaires,
musées, hopitaux, etc.

TRANSITO PESADO:

Gres porcelanico ideal para
cualquier destino de uso,
incluidas zonas publicas y
comerciales expuestas a
desgaste provocado por un
nivel de transito elevado
como: aeropuertos, centros
comerciales, lugares de
culto, escuelas, museos,
hospitales, etc.

WHTEHCUBHAA
NPOXOAUMOCTb:
Kepamuieckuit rpaHuT,
naeanbHblii ANA NBbIX Lenei,
BK/0YanA 06ILECTBEHHbIE
MecTa v KOMMepYeCKIe 30Hbl,
B TOM 4UCne y4acTkn BbICOKOM
NPOXOAMMOCTH, Takue Kak:
a3ponopThbl, TOPrOBbIE LIEHTPbI,
KYIbTOBbIE Y4PEXAEHMA,
LUKOMbI, My3€eu, TocnuTan 1 T.4.

Mosaico su rete: mosaico formato da tessere sfuse, preassemblate su rete per agevolare la posa.
Permettono di realizzare pareti curve.

MESH-BACKED MOSAIC:

mosaic made from loose tiles, pre-
assembled on a mesh to make
laying easier. Can also be used for
curved walls.

EXTRA THICK MOSAIC

NOT TO BE USED
ON CURVED WALLS

AUF NETZ GEKLEBTES MOSAIK:
Mosaik aus losen Mosaiksteinchen,
die bereits entsprechend
angeordnet auf Netz geklebt sind,
um die Verlegung zu vereinfachen.
Sie ermdglichen die Erstellung von
gebogenen Wanden.

MOSAIK MULTISTARK

NICHT AUF GEWOLBTEN
WANDEN VERWENDEN

MOSAIQUE SUR FILET :
mosaique comprenant des
tesselles en vrac, pré-assemblées
sur filet pour faciliter la pose. Elles
permettent de décorer des murs
arrondis.

MOSAIQUE PLURI EPAISSEUR

NE PAS UTILISER SUR
DES PAROIS COURBES

MOSAICO SOBRE MALLA:
mosaico formado por teselas

a granel, premontadas sobre
malla para facilitar la colocacion.
Permiten realizar paredes curvas.

MOSAICO DE VARIOS ESPESORES

NO UTILIZAR EN
PAREDES CURVAS

MO3AWUKA HA CETKE:
cMeLuaHHaA (hopmMoBaHHaA
Mo3auKa, CoB6paHHan Ha ceTke AnA
yno6eTea yknaaku. MossonAeT
06MMLOBLIBATb BOTHYTHIE Y
BbIMyK/TbIE NOBEPXHOCTH.

MO3AVKA PA3HO! TONLUMHBI

HE UCMONb3YETCA HA
U3OrHYTBIX CTEHAX

Unita di brillantezza:i valori vengono espressi in unita di brillantezza (GU gloss unit) e si riferiscono a una scala
di brillantezza che varia da 0 (per la superficie molto opaca) a 100 (per la superficie molto lucida).
Nel nostro caso specifico: Valori > 80 = Superficie molto brillante / 30 < Valori > 60 = Superficie semilucida

GLOSS UNIT:

Values are in gloss units (GU) and
refer to a gloss scale running from
0 (for very matte surfaces) to 100
(for very glossy surfaces).

In our specific case:
Values > 80 =

Very glossy surface
30 < Values > 60 =
Semigloss surface

GLANZEINHEIT:

Die Werte sind in Glanzeinheiten
(GU gloss unit) ausgedriickt und
beziehen sich auf eine Glanzskala,
die von 0 (fiir sehr matte
Oberflachen) bis 100 (fiir stark
glanzende Oberfléchen) reicht.

In unserem spezifischen Fall:
Werte > 80 =

Sehr gldnzende Oberflache
30 <Werte > 60 =
Halbglanz-Oberfléche

UNITE DE BRILLANCE :

Les valeurs sont exprimées en
unité de brillance (GU gloss unit)
et se référent a une échelle de
brillance qui varie de 0 (pour la
surface la plus opaque) & 100
(pour la surface trés brillante).

Dans le cas des présents
produits :

Valeurs > 80 =

Surface tres brillante

30 < Valeurs > 60 =
Surface semi-brillante

UNIDAD DE BRILLO:

Los valores se expresan en
unidades de brillo (GU gloss unit)
y se refieren a una escala de brillo
que varia de 0 (para una superficie
muy opaca) a 100 (para una
superficie muy brillante).

En nuestro caso concreto:
Valores > 80 =
Superficie muy brillante
30 < Valores > 60 =
Superficie semibrillante

YPOBEHb BJIECKA:
Mokasarenb BblpaxaeTcA B
eavHuLax ypoBHA bnecka (GU
gloss unit) n cooTBeTCTBYET
LuKane otpaxexus ot 0 (anA
MaToBOW NOBEPXHOCTH) 10
100 (8nA BLICOKO - INAHLIEBON
NOBEPXHOCTH).

B Hawwx KOHKPETHbIX CITy4anX:
Mokasarens > 80 =

BbICOKO - IMAHLEBAA NOBEPXHOCTb
30 < Mokasarens > 60 =

nony - MAHUEBaA NOBEPXHOCTb
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Ceramics of Italy

MADE IN ITALY

QUALITY

Cod. JCATSA1

Cessione Gratuita - Materiale non destinato alla vendita



